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M ] Devanagari Rupee Sign

Devanagari Rupee Sign is not yet encoded in the Unicode. Govt. of India also
proposed this character in 2004 (22-04-236) but is not yet encoded. Ministry of
Finance, Govt. of India is in the process of finalizing $ like symbol for Indian
currency pending which it may not be appropriate to encode this abbreviation of
Rupee. The current proposal of Dr. Rabin Deka to encode Devanagari Rupee Sign

may be considered later.

o
(i) & (iii) g Devanagari Doctor Sign & Assamese Doctor Sign

Doctor is a borrowed word in Devanagari and a symbol in code position 0970
has already been encoded in the Devanagari Code Chart to be used at the end of any
abbreviation in Devanagari. The current format as suggested is not prevalent in use.
We have submitted the documentary evidence (as attached) in support of the
prevalent use of = @ for Doctorate and E‘f‘* for Medical Doctor in Bengali and

Assamese.

(iv) <" Assamese Heavenly Abode Sign

This symbol is already encoded in the Bangla Code Chart at 09FA (lIsshar)
Assamese also uses the Bangla Script. It is suggested that 09FA may be annotated as
Assamese Heavenly Abode sign. The graphical variation can be taken care at the font

level.
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(v) ‘é Assamese Om

Assamese Om should not be encoded as it is already encoded in Devanagari

at 0950 and the proposed symbol is only a glyph variation on Devanagari Om.
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XXX0 DEVANAGARI RUPEE SIGN

XXX1 DEVANAGARI DOCTOR SIGN

XXX2 ASSAMESE DOCTOR SIGN

XXX3 ASSAMESE HEAVENLY ABODE SIGN
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XXX4 ASSAMESE OM




If it is Doctorate (Ph.D) then the abbreviation in Bengali is as below
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If it is Doctor then the abbreviation in Bengali is as below
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All the Document taken from Assamese news paper Ajir Dainik Batori Patrika

If it is Doctorate (Ph.D) then the abbreviation in Assamese is same as in case of
Bengali (Evidence is given below for Assamese)
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If it is Doctor then the abbreviation in Assamese is as below
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